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Abstract

Recently, in the process of absorbing Peirce’s semeiotic theory
from various branches of semiotics, the theory of “dialogic
semiotics” has gradually attracted the attention of Peircean
semiotics scholars. Dialogue is not a new subject term; Peirce’s
concept of dialogue has repeatedly appeared in his research on
logical semeiotics. However, Peirce’s dialogue has not been
presented a systematic feature, nor used as a research method in
the relevant research inside and outside of semiotics.

In view of this, based on Peirce’s logical semeiotics, this study
attempts to conduct a qualitative study on the notion of Peirce’s
dialogue from the perspectives of interpretation, translation and
communication by means of literature synthesis, qualitative re-
search, and academic history research. It aims to answer two
research questions: first, what is Peirce’s notion of dialogue as
being extracted and categorized from his semeiotic cosmology?
Second, how is Peirce’s dialogue systematized from the perspec-
tives of interpretation, translation, and communication?

For the first research question, this study mainly studies the
notion of Peirce’s dialogue from the properties and attributes of
dialogue. firstly, literature review and academic history method
is employed in tracing the origin of Peircean dialogue. Follow-
ing the origin of Peirce’s dialogue, this study uses the method of
qualitative research to elucidate the properties and attributes of
Peircean dialogue. As to the second research question, in order to
systematize Peircean dialogue and put it into a theory, this study
employs systematic research methods to put Peirce’s concept of
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dialogue under the three frameworks of his logical semeiotics,
namely, interpretation, translation and communication. With a
correlational analysis, the study examines the interwoven rela-
tionships between dialogue and the three main aspects of Peircean
semeiotics.

Based on the above two research modules, the following con-
clusions are drawn from this study: as to the notion of Peircean
dialogue, its properties and attributes are extracted from Peirce’s
definition of signs, Peircean sign category, and Peirce’s semiosis
conception. The dialogue constituents, dialogic logic, partici-
pants and prerequisites of opening a dialogue are demonstrated.
As to the systematicity of Peircean dialogue, this study proposes
that Peircean concept of interpretation is the interpretive route
of Peircean dialogue, translation is the interpretive paradigm of
Peircean dialogue, and communication is the interpretive goal of
Peircean dialogue.

The significance of this study is reflected from two aspects:
1) theoretically speaking, the study of the notion of dialogue in
Peirce is an indispensable part both in dialogue research and in
Peircean research. It does not only enrich the study of the dia-
logue theory but also make Peircean study full-fledged and thus
strengthen his semiotic theoretical framework as a whole. 2)
practically speaking, this study can provide a new interpretive
route for social issues (anti-anthropocentrism and anti-hegemony
as cases) related to dialogue. Dialogue is pervasive not solely in
human beings. The key enlightenment of Peirce’s dialogue study
lies in that it provides a dialectical and comprehensive perspec-
tive to see the world.

To sum up, this study discusses the notion and systematicity
of dialogue from the perspective of Peirce’s semiotics. Similar
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to the interpretation of dialogue by other dialogists, Peirce’s di-
alogue also believes that the study of semiotics should not stick
to a static, monologic way of thinking and research methods.
Because static and anti-dialogue way of research will mislead
the research away from the initiative of the cognitive subject and
the meaningful entity of external reality, resulting in the crisis of
semiotics. It is necessary to strengthen the consciousness of “di-
alogue”, attach importance to the specific and open semiosis, as
well as the self-dialogue cognition of the subject and the dialogue
cognition between the subjects in this process. Only in this way
can the shackles of structuralism be removed, and the operation
rules of signs perceived in-depth. It’s also vital to take all forms
of sign activities as research objects and restore the connection
and dialogue between disciplines, theories and the living world,
thus make semiotics become what Morris called ‘an interdiscipli-
nary enterprise’ authentically.

Keywords: Dialogue; Peirce’s semeiotics; Category; Semiosis;

Interpretation; Translation; Communication
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CHAPTER-1

Introduction

“Every utterance, covertly or overtly, is an act of indirect
discourse” (Emerson, 1986, p. 24) and constitutes the primary
building block of communication within the dialogic framework.
Once in the dialogic sphere, the word becomes real and material.

Dialogue is employed by Plato (427--347 B.C.) to represent the
philosophical activities of Socrates (469--399 B.C.) (Robinson,
1953). The art of reasoning in dialogue was called ‘dialectic’
by the Greek philosophers. Plato and Aristotle, in particular,
saw dialectic as the method of philosophy. Aristotle also saw
dialectic as fundamental to another closely related field - rhetoric.
Dialectic was very important to the Greek philosophers, and
Aristotle even made a classification of different kinds of dialogue
used in dialectical argumentation.

Philosophers often use the form of Question and Answer to
unfold their philosophical discourse. Philosophy originally started
from dialogue and Question and Answer, as did Confucius (551-479
B.C.), Mencius (372-289 B.C.) in China and Plato in the West.

The theory of “dialogue” in the perspective of philosophical
hermeneutics provides us with a new dimension of thinking.
Dialogue is a kind of life relationship between people, which is an
open structure. The purport of dialogue is to dispel the dualistic
opposition between subject and object, and establish a “marginal
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